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Programma dettagliato di Lingua Francese 
 
1. PHONÉTIQUE  

 
Per imparare in tutta autonomia, consultate il sito di autoapprendimento di fonetica francese :  

http://phonetique.free.fr/indexit.htm 
 

 
2. GRAMMAIRE 
 
� Maïa Grégoire, Odile Thiévenaz, Maïa Grégoire, Odile Thiévenaz, Maïa Grégoire, Odile Thiévenaz, Maïa Grégoire, Odile Thiévenaz, Grammaire progressive du Français – Niveau 
intermédiaire – avec 500 exercices, CLE International, 2002.     

 
1)1)1)1) Le verbe « être » [unité 1unité 1unité 1unité 1]  
� Le verbe « être » et le dialogue de base     
� Le verbe « être » et les pronoms sujets     
    
2)2)2)2) L’adjectif (1) [unité unité unité unité 2222] 
� masculin et féminin 
� singulier et pluriel 
� l’accord de l’adjectif avec le pronom  
    
3)3)3)3) La négation et l’interrogation (1) [unité 3unité 3unité 3unité 3] 
� La négation simple 
� La question simple (3 modes : intonation / est-ce que / inversion) 
� La réponse 
 
4)4)4)4) Le nom et l’article [unité 4unité 4unité 4unité 4] 
� Le nom : masculin et féminin des personnes  
� Le nom : masculin et féminin des choses 
� Le nom : singulier et pluriel  
� L’article défini « le, la les » et indéfini « un, une, des » - les articles contractés « au, 

du, aux, des – à la, à l’, de la, de l’ » - la négation de l’article indéfini avec « de ».  
    
5)5)5)5) « C’est » et « Il est » [unité 5unité 5unité 5unité 5] 
� L’identification et la présentation 
� Le commentaire 
� La profession  
    
6)6)6)6) Les possessifs [unité 6unité 6unité 6unité 6] 
� L’adjectif possessif 
� Le pronom possessif 
 
7)7)7)7) Les noms de parenté et de groupe [unité 7unité 7unité 7unité 7] 
� La parenté : les composants de la famille 
� Le noms de groupe : des gens, des personnes, tout le monde, le monde entier…  
 
8)8)8)8) Les démonstratifs [unité 8unité 8unité 8unité 8] 
� L’adjectif démonstratif : ce/cet, cette, ces 
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� Le pronom démonstratif : celui-ci/là, ceux-ci/là, celles-ci/là 
    
9)9)9)9) « Il y a » et « c’est » [unité 9unité 9unité 9unité 9] 
� L’existence d’une personne ou d’une chose dans un lieu : il y a 
� L’identification d’une chose ou d’une personne (présenté par « il y a ») :  « c’est » et 

« ce sont »  
 
10)10)10)10) La situation dans l’espace (1) [ununununité 10ité 10ité 10ité 10] 
� Les villes, les pays, les continents : l’usage ou moins de l’article, l’usage des 

prépositions « à », « en » et « au – aux »  
� Quelques expressions de lieu : « dans », « sur » et « sous » - « au-dessus (de) » et 

« au-dessous (de) » - « à côté (de) » et « près (de) pour indiquer la proximité, « loin 
(de) ». 

    

11) Le verbe « avoir » (1) [unité 11] 

� L’âge 

� « avoir faim », « avoir soif », etc. 

 

12) Le verbe « avoir » (2)  

� « avoir le temps », « avoir l’habitude », etc. 

� « avoir » et la négation 

 

13) L’adjectif (2) [unité 12] 

� La place de l’adjectif 

� adjectifs particuliers 

� « neuf » ou « nouveau » ? 

 

14) Les nombres [unité 13] 

� Les nombres cardinaux 

� Les nombres à l’écrit et à l’oral  

� Les nombres ordinaux / nombre et numéro / an et année. 

 

15) Le temps (1) [unité 14] 

� Le jour, la date et les saisons  

� L’heure et le temps (la météo)  

 

16) Les indéfinis [unité 15] 

� L’adjectif indéfini  

� Le pronom indéfini  

 
17)17)17)17) Les verbes en « -er » au présent de l’indicatif [unité 16unité 16unité 16unité 16] 
� conjugaison et prononciation  
 
18)18)18)18) Le temps (2) [unité 17unité 17unité 17unité 17] 
� La durée au présent : depuis / pour / pendant / en. 
 

19) L’adverbe [unité 18] 

� L’adverbe et l’adjectif  

� Les adverbes en « -ment »  

� Les adverbes de temps et de lieu  
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20) L’expression de la quantité [unité 19] 

� Les quantités indéterminées / Les partitifs  

� Les quantités « déterminées » / La négation  

 

21) Le pronom « en » [unité 20] 

� « en » 

� La négation  

 
22) La situation dans l’espace (2) [unité 21] 

� Les régions : « en » ou « dans le(s) » 

� L’origine géographique : « de » ou « du » 

 

23) La situation dans l’espace et le temps (3) [unité 25] 

� « à », « de … à », « jusqu’à », « à partir de », « environ » et « vers », « entre » et « parmi ». 

 

24) Le comparatif et le superlatif  [unité 22] 

� Le comparatif   

� Le superlatif   

� « mieux » et « meilleur » 

 
25) Le verbe « aller » [unité 23] 

� « aller » + lieu 

� « aller en », « aller à », etc.  

 

26) Le pronom « y » [unité 24] 

� « y » / La négation  

 

27) Les verbes en « -ir », « -oir » et « -re » [unité 26] 

 

28) Les verbes pronominaux [unité 27] 

� Les pronoms réfléchis 

� Les pronoms réciproques 

� Les constructions pronominales 

� La négation 

 

29) Les pronoms compléments [unité 28] 

� Les pronoms directs  

� Les pronoms indirects  

� Résumé des pronoms compléments  

� L’ordre des pronoms compléments  

 

30) L’impératif [unité 29] 

� Utilisation et formation 

� Les pronoms compléments 

 
31) Le conditionnel (1) [unité 30] 

� L’expression de la politesse et du désir 

� Formes courantes 
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32) Les relatifs [unité 32] 

� Les relatifs simples « qui », « que », « dont », « où » 

 

33) L’interrogation (2) [unité 33] 

� Questions avec : « où », « quand », « combien », « pourquoi », « qui » et « que », 

« quel(s) », « quelle(s) » 

 

34) Le futur proche [unité 34] 

� Utilisation et formation 

� Des expressions de temps 

 

35) Le passé composé [unité 35] 

� Le passé composé avec « avoir » 

� Des expressions de temps  

� Le participe passé 

� Le passé composé avec « être » 

� Les verbes pronominaux 

� « être » ou « avoir » 

� L’accord du participe passé 

 

36) L’imparfait [unité 43] 

� Utilisation et formation 

� L’imparfait et le passé composé 

 

37) Le futur simple [unité 47] 

� Utilisation et formation 

� Le futur simple et le futur proche 

 

� Verbes à connaître et conjugués à l’indicatif  présent, futur et imparfait: répondre, finir, 

partir, voir, pouvoir, vouloir, venir, prendre  
Verbes irréguliers : aller, faire, dire. 

 

 

3. LANGUE : Le français du tourisme  
 
� SophieSophieSophieSophie    Corbeau, ChantalCorbeau, ChantalCorbeau, ChantalCorbeau, Chantal    Dubois, JeanDubois, JeanDubois, JeanDubois, Jean----LucLucLucLuc    PenfornisPenfornisPenfornisPenfornis, Tourisme.com, CLE International, 
2004. 

 

1) Unité 1 : Premiers contacts 
� Se présenter et parler de son métier 

� Présenter son entreprise 

� Engager une conversation téléphonique 

� Prendre contact par écrit 

 

2) Unité 2 : Accueil 
� Renseigner à l’aéroport 

� Accueillir les passagers 

� Informer les voyageurs 

� Vendre un billet de train 
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3) Unité 5 : Vente d’un produit touristique 

� « La République Tchèque »  

� Préparation d’un itinéraire touristique 

 

4) Unité 6 :  Guide 

� Commentaire d’une visite à Paris en autocar  

 

 

���� Laboratoire informatique : Les itinéraires parisiens  [dispensa allegata da compilare] 

 
�  www.paris-26-gigapixels.com/index-fr.html 

 
� Les 20 plus beaux monuments de Paris 
� Consulter un site touristique et prendre des informations 
� Construire un itinéraire pour un séjour parisien (plusieurs formules) 

 

 
 

Modalità d’esame 
 

Prova scritta (propedeutica): esercizi di grammatica relativi al programma sopra citato.  

 
Prova orale:  

� conversazione sulle monografie e sui dossier svolti in programma inerenti al “Français du 

Tourisme” (vedi testo Tourisme.com e programma);  

� traduzione dal francese all’italiano a partire da argomenti trattati durante l’anno (vedi testo 

Tourisme.com e programma); 

� produzione di un elaborato semplice su un argomento di tipo turistico “Les itinéraires 

parisiens” (1 monumento a scelta da spiegare ed esporre in lingua + tracciare un probabile 

itinerario turistico a Parigi sempre in lingua francese).  

 


